
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OGŁOSZENIE GUBERNATORA O STANIE KLĘSKI ŻYWIOŁOWEJ 
 
 
 ZWAŻYWSZY, ŻE w tym roku stan Illinois doświadczył rekordowych zjawisk 
pogodowych, w tym gwałtownych burz generujących tornada, ulewne deszcze, gwałtowne 
powodzie, grad i wiatry liniowe, które spowodowały rozległe szkody i zniszczenia; oraz  
 
 ZWAŻYWSZY, ŻE w 2026 r. stan Illinois zajmuje pierwsze miejsce w kraju pod 
względem liczby tornad, a National Weather Service potwierdziła dotychczas wystąpienie 
około 212 tornad; oraz 
 
 ZWAŻYWSZY, ŻE dzięki zasobom stanowym i partnerom wzajemnej pomocy 
hrabstwo Cook kontynuuje proces usuwania skutków gwałtownych burz i tornad, w tym, 
ale nie wyłącznie, usuwania gruzu; oraz,  
 

ZWAŻYWSZY, ŻE lokalne zasoby i możliwości w hrabstwie Cook i dotkniętych 
społecznościach zostały wyczerpane, a zasoby stanowe potrzebne są do udzielenia pomocy 
w reagowaniu na skutki tych burz i usuwaniu ich skutków, w tym do ochrony zdrowia i 
bezpieczeństwa publicznego oraz zmniejszenia lub zapobiegania zagrożeniom 
poważniejszymi i trwalszymi szkodami; oraz 
 
 ZWAŻYWSZY, ŻE okoliczności te stanowią, zgodnie z art. 7 Illinois Emergency 
Management Agency Act (Ustawy o Agencji Zarządzania Kryzysowego stanu Illinois), 
podstawę prawną do wydania proklamacji o stanie klęski żywiołowej. 
 

W ZWIĄZKU Z POWYŻSZYM ja, JB Pritzker, gubernator stanu Illinois, działając 
na mocy uprawnień wykonawczych przyznanych mi przez Konstytucję stanu Illinois i jego 
przepisy prawa oraz w celu udzielenia pomocy mieszkańcom stanu Illinois i władzom 
lokalnym odpowiedzialnym za ochronę zdrowia i bezpieczeństwa publicznego, niniejszym 
ogłaszam, co następuje: 
 

Sekcja 1:  Zgodnie z postanowieniami sekcji 7 Ustawy o Agencji Zarządzania 
Kryzysowego stanu Illinois, 20 ILCS 3305/7, stwierdzam, że w stanie Illinois nadal 
występuje klęska żywiołowa i ogłaszam hrabstwo Cook obszarem klęski żywiołowej.  
 
 Sekcja 2: IEMA-OHS poleca się dalszą realizację Stanowego Planu Operacji 
Kryzysowych oraz koordynowanie zasobów stanowych w celu wspierania władz 
lokalnych w działaniach związanych z reagowaniem na klęskę żywiołową i usuwaniem jej 
skutków. 
 
 Sekcja 3:   Departament Transportu stanu Illinois, Agencja Ochrony Środowiska 
stanu Illinois oraz Departament Handlu i Możliwości Gospodarczych stanu Illinois będą, 
stosownie do potrzeb, wspierać władze lokalne w działaniach związanych z reagowaniem 
na klęskę żywiołową i usuwaniem jej skutków. Wszystkim pozostałym agencjom 
stanowym poleca się współpracę z IEMA-OHS w celu określenia i zapewnienia zdolności 
niezbędnych do prowadzenia działań związanych z reagowaniem na klęskę żywiołową i 
usuwaniem jej skutków.   
 



Sekcja 4:  W celu umożliwienia dokonywania zakupów w trybie nadzwyczajnym, 
niezbędnych do prowadzenia działań związanych z reagowaniem na klęskę żywiołową, 
oraz wykonywania innych uprawnień nadzwyczajnych przewidzianych w Ustawy o 
Agencji Zarządzania Kryzysowego stanu Illinois zawiesza się stosowanie tych przepisów 
Illinois Procurement Code (Kodeks Zakupów stanu Illinois), Joint Purchasing Act (Ustawa 
o wspólnych zakupach) oraz State Property Control Act (Ustawa o kontroli majątku 
stanowego), które mogłyby w jakikolwiek sposób uniemożliwiać, utrudniać lub opóźniać 
podjęcie działań niezbędnych do przeciwdziałania skutkom klęski żywiołowej, w zakresie, 
w jakim ich stosowanie nie jest wymagane przez prawo federalne.   

 
Sekcja 5:   W celu ułatwienia usuwania odpadów i gruzu powstałych w wyniku 

tych gwałtownych burz, w tym między innymi z wykorzystaniem urządzeń do spalania, 
zawiesza się stosowanie wszelkich przepisów ustawowych i wykonawczych 
wymagających uzyskania zezwoleń lub licencji, które mogłyby w jakikolwiek sposób 
uniemożliwiać, utrudniać lub opóźniać podjęcie działań niezbędnych do przeciwdziałania 
skutkom klęski żywiołowej, w zakresie, w jakim ich stosowanie nie jest wymagane przez 
prawo federalne.    

 
Sekcja 6:  Niniejsza proklamacja może ułatwić składanie wniosków o federalną i 

stanową pomoc w związku z klęską żywiołową, wskazaną przez właściwe agencje 
stanowe.  W celu wsparcia działań związanych z usuwaniem skutków klęski żywiołowej 
zawiesza się stosowanie przepisów Grant Accountability and Transparency Act (Ustawa o 
rozliczalności i przejrzystości dotacji, GATA) oraz wydanych na jej podstawie przepisów 
wykonawczych, które mogłyby w jakikolwiek sposób uniemożliwiać, utrudniać lub 
opóźniać podjęcie działań niezbędnych do przeciwdziałania skutkom klęski żywiołowej, 
w zakresie, w jakim ich stosowanie nie jest wymagane przez prawo federalne. 

 
Sekcja 7:  Zgodnie z 15 ILCS 30/3, Biuro Zarządzania i Budżetu Gubernatora 

(GOMB) oraz IEMA-OHS zostają niniejszym upoważnione do korzystania z Funduszu 
Reagowania na Katastrofy i Odbudowy w celu zapewnienia niezbędnych usług 
reagowania, pod warunkiem, że wszystkie agencje publiczne reagujące na tę sytuację 
nadzwyczajną najpierw wydatkują wszelkie środki przeznaczone specjalnie na pomoc w 
przypadku klęski żywiołowej lub reagowanie na nią. 

 
Sekcja 8.  Niniejsze ogłoszenie wchodzi w życie ze skutkiem natychmiastowym i 

pozostaje w mocy przez 30 dni. 
 
   
 

_______________     
JB Pritzker 
Gubernator 
 

Data:  13 października 2026 r. 


